
D Extrem robuste (9m Falltest) und spritzwassergeschützte 5mm LED Schlüsselbund-Taschenlampe. Stoßdämpfende Gummielemente an Leuchtkopf 
und Endkappe. GB Extremely robust (9m drop test) and water resistant 5mm LED keychain light. Shock absorbing rubber head and end cap. F Torche 
porte-clés à LED de 5 mm extrêmement robuste (test de chute de 9 m) et résistante à l'eau. Tête et capuchon en caoutchouc antichoc. FIN Erittäin 
vankka (9 metrin pudotustesti) ja roiskevedeltä suojattu 5 mm:n LED-avaimenperävalo. Iskuja vaimentava kumipää ja päädyn suojakansi. I Torcia 
portachiavi estremamente robusta (test di caduta da 9 m) e impermeabile con LED da 5 mm. Testa in gomma ammortizzata e cappuccio posteriore. 
E Llavero con luz LED de 5 mm muy robusto (prueba de caída desde 9 m) y hermético. Parte delantera y  trasera en caucho amortiguador. 
BG Изключително здраво (тествано с изпускане от 9 м) и водоустойчиво фенерче-ключодържател с 5 мм светодиод. Гумени 
ударопоглъщащи глава и капачка. HR Iznimna robusna (testirana na pad s 9 m) i vodootporna LED svjetiljka na privjesku za ključeve od 5 mm. S 
gumenom glavom otpornom na udarce i stražnjom kapicom. SRB MNE Izuzetno otporna (ispitivanje padanja od 9 m) i vodootporna LED 
lampa-privezak od 5 mm. Gumirana zaštita glave od udara i poklopac. BIH Izuzetno otporan (test padanja sa 9 m) i vodootporan LED 
privjesak-lampica od 5 mm. Gumena glava i zaštitni poklopac za apsorbciju udaraca. CZ Extrémně robustní (test pádem z 9 m) a voděodolná 5mm 
svítilna na klíče s LED diodami. Pryžová ochrana proti nárazu přední i koncové strany. EST Eriti tugev (läbinud 9 m kõrguselt kukkumiskatse) ja 
veekindel 5 mm LED-iga võtmehoidjavalgusti. Põrutust amortiseeriv kummist esi- ja tagaosa. GR Εξαιρετικά ανθεκτικός (δοκιμασμένος σε πτώση 
από 9m) και υδατοστεγανός φακός μπρελόκ με 5mm LED. Κεφάλη και οπίσθιο κάλυμμα από καουτσούκ για απορρόφηση των κραδασμών. 
H Rendkívül robusztus (leejtési teszt 9 m-ről) és vízálló 5 mm-es LED-es kulcstartó lámpa. Ütéselnyelő gumifejjel és -véggel. KZ Өте мықты (9
м-ден құлау сынауы) және суға төзімді 5мм жарықдиодты (LED) салпыншақ. Амортизацияланған резеңке басы мен бүйір қалпақша. 
LV Ārkārtīgi izturīgs (9 m augstuma trieciena tests) un ūdensnecaurlaidīgs 5 mm LED lukturis–atslēgu piekariņš. Triecienu slāpējoša gumijas 
apdare abos galos. LT Itin tvirtas (kritimo iš 9 m aukščio testas) ir vandeniui atsparus 5 mm prie raktų kabinamas LED prožektorius. Smūgius 
sugerianti guminė galvutė ir galinis dangtelis. NL Uiterst robuust (valtest 9 m) en waterbestendige 5 mm LED-sleutelhangerlamp. 
Schokabsorberende rubberen kop en eindkap. PL Bardzo solidna (odporna na upadki z wysokości 9 m) i wodoodporna latarka brelok z diodą LED 5 
mm. Gumowa głowica amortyzująca wstrząsy i zatyczka na końcówkę. P Lanterna porta-chaves com LED de 5 mm, extremamente robusta (teste 
de queda de 9 m) e à prova de água. Frente e verso em amortecedor de borracha. RO Lanternă tip breloc cu LED de 5 mm, foarte rezistentă 
(procedură de testare prin cădere de la o înălţime de 9 m) şi impermeabilă. Capace de protecţie din cauciuc care amortizează şocurile la ambele 
capete. RUS Фонарь. Чрезвычайно прочный (выдерживает падение с высоты 9 м) водонепроницаемый фонарик-брелок с 5 мм 
светодиодами. Ударопрочные резиновые элементы и колпачок. Дата изготовления: см. на продукте в формате ДДДГГX, где ДДД-день 
года, ГГ-год. S Extremt stöttålig (9  m falltest) och vattenskyddad 5  mm LED-nyckelringslampa. Stötdämpande gummihuvud och ändkåpa. 
SK Extremt stöttålig (9 m falltest) och vattenskyddad 5 mm LED-nyckelringslampa. Stötdämpande gummihuvud och ändkåpa. SLO Izjemno 
robusten (preskus padca z 9 m) in vodotesen obesek za ključe s 5-milimetrsko LED-svetilko. Z gumijasto glavo in pokrovom, odpornima na 
udarce. TR Aşırı sağlam (9m düşme testi) ve suya dayanıklı 5mm LED anahtarlık feneri. Darbe emici kauçuk başlık ve uç kapağı. Tüketici 
haklarına ait daha detaylı bilgi için web sitemizi ziyaret edebilirsiniz www.varta-ag.com/tr-TR/ UA Надзвичайно міцний (випробування 
падінням з висоти 9 м) та водонепроникний світлодіодний ліхтарик-брелок 5 мм. З амортизуючою гумовою головкою і ковпачком. 
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 AR فارتا الكالين, أدخل البطارية بشكل صحيح (+/-). لا تقم بإعادة
الشحن. لا تفتحها.لا تتخلص من البطارية بالنار.لا توصل من مدى قصير. يجب إبعاده عن الأطفال

7 years guarantee • 7 Jahre Garantie • Garantie de 7 ans • Garanzia di 7 anni • Garantía de 7 años • 7години 
гаранция • Jamstvom od 7 godine • Garancija 7 godine • Garanciju na 7 godine • Záruka 7 roky • 7-aastane garantii 
• εγγύηση 7 ετών • 7-év garancia • 7 жылдық кепілдік беріледі • 7 metų garantija • 7 gadu garantija • 
Garantietermijn van 7 jaar • 7 lata gwarancji • Garantia de 7 anos • Garanţii de 7 ani • Гарантия 7 лет • 7 års garanti 
• Záruku 7 rokov • 7 leta garancije • 7 yıl garantilidir • 7-річною гарантією • ضمان 7 سنوات

D Polaritäten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht öffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. Von Kindern fernhalten. 
GB Insert correctly. Do not charge. Do not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. Keep away from children. F Pile 
alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les 
piles. Tenir hors de portée des enfants. I Batterie alcaline. Rispettare la polarità (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non gettare nel fuoco. 
Non cortocircuitare. Tenere lontano dalla portata dei bambini. E Pila alcalina. Respetar la polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni 
desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. Mantener fuera del alcance de los niños. BG Алкални батерии. Пазете от 
деца. HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne punite. Ne otvarajte. Držite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki 
spoj. Držite van dohvata djece/dece. CZ Alkalické baterie. Pozor na polaritu. Nenabíjet. Neotvírat. Nevhazovat do ohně. Pozor na zkrat. 
Uchovávejte mimo dosah dětí. EST Alkaalne patarei. Jälgida polaarsust (+/-). Mitte laadida. Mitte avada. Mitte visata tulle. Ärge 
tekitage lühist. Hoidke lastele kättesaamatus kohas. GR Αλκαλική Μπαταρία. Τοποθετήστε τη σωστά. Μην Φορτίζετε. Μην τις 
αποσυναρμολογείτε. Μην απορρίπτονται στη φωτιά. Μην βραχυκυκλώνετε. Φυλάσσεται μακριά από παιδιά. H Nagy teljesítményű alkáli 
elem. Ügyeljen a polaritásra (+/-). Nem újratölthető. Ne nyissa szét. Ne dobja tűzbe. Ne zárja rövidre. Gyermekektől távol tartandó. 
KZ Сілтілі гальваникалық элемент. Қарама-қарсылығын сақтаңыз (+/-). Қайта зарядтамаңыз. Ашпаңыз. Отқа тастамаңыз. 
Қарым-қатынасты матастырмаңыз. Балалардан алыс ұстаңыз. LV Alkalīna baterijas. Ievietojiet ievērojot (+/-). Nelādēt. Neatvērt. 
Nemest ugunī. Nesavienot pa tiešo. Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. LT Šarminiai elementai. Žiūrėkite poliariškumą. Nekrauti. 
Neardyti. Nemesti i ugnį. Nedaryti trumpo jungimo. Saugoti nuo vaikų. N Alkalisk batteri. Sett inn riktig (+/-). Må ikke lades opp. Må 
ikke åpnes. Må ikke kastes i åpen ild. Må ikke kortsluttes. Holde borte fra barna. NL Alkaline batterijen. Plaats de batterijen volgens 
de +/- tekens. Niet oplaadbaar. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. Houd ze buiten bereik van 
kinderen. PL Bateria alkaliczna. Wkładać poprawnie. Nie ładować. Nie otwierać. Nie wrzucać do ognia. Nie doprowadzać do zwarcia. 
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. P Pilha Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), não recarregar, não abrir, não deitar 
no fogo, não provocar curto circuito. Manter fora do alcance das crianças. RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu 
reincarcati. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. Ţineţi la distanţă de copii. RUS При использовании батареек в 
фонаре. Батарея первичная. Элемент питания щелочной в комплекте. Соблюдать полярность (+/-). Не перезаряжать. Не 
вскрывать. Не бросать в огонь. Hе замыкать контакты. Держать в недоступном для детей месте. SK Alkalické batérie. Pozor na 
polaritu (+/-). Nenabíjať. Neotvárať. Nehádzať do ohňa. Pozor na skrat. Uchovávajte mimo dosahu detí. SLO Alkalne baterije. Pazite 
na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. Ne hranite v dosegu otrok. 
TR Alkalin pil. Uyarı. Pil kutuplarını doğru yerleştiriniz. Şarj etmeyiniz. Pillerin içini açmayınız. Ateşe atmayınız. Kısa devre 
yapmayınız. Çocuklardan uzak tutun. UA Лужний елемент живлення. Дотримуватись полярності. Hе заряджати. Hе розкривати. 
Не кидати у вогонь. Не замикати контакти. Тримати подалі від дітей. 
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  AR كشاف ميدالية مفاتيح LED  5 مم فائق الصلابة (اختبار سقوط من ارتفاع 9 متر) ومقاوم للماء. غطاء للمقدمة والقاعدة من المطاط الممتص للصدمات.
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Producer, Produttore, Proizvodač, Výrobce, Tootja, Gyártó, Өндіруші, Ražotājs, Gamintojas, Producent, Изготовитель, Výrobca,  
Proizvajalec, Üretici,  Виробник,             : VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 
73479 Ellwangen, Germany, info@varta-household.com

VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 102 Earl Business Centre, Oldham, Greater Manchester, OL8 2PF. Производител и 
вносител: ВАРТА Консумер Батериес ГмбХ & Ко.КгаА, Алфред-Круп-щрасе 9, 73479 Елванген, Германия. Uvoznik: DARA d.o.o., 
Kneza Višeslava 4, 88240 Posušje. info@dara.ba. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: DTM COMPANY DOO, Vladimira Popovića 6, 11070 
Novi Beograd, Srbija. Изготовитель: сделано в Китае для "ВAPTA Консьюмер Бэттериз ГмбХ & Ко.КгаА", Германия, 73479, 
Эльванген, Альфред-Крупп-Штр. 9. İthalatçı Firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Şti, Dap Vadi Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Seçkin 
Sk. Kağıthane 34406, İstanbul. Tel: 0212 659 50 60. Представництво фірми «ВАРТА Конс'юмерз Бетеріз ГмбХ & Ko. КГаА». 
Україна, Київ 04107, вул. Половецька 14а.                  .2035 المستورد والموزع الرسمي بتونس: سكاي للتوزيع, 02 نهج الطاقة الشرقية 1 تونس 

منتج: فارتا كنسيومر باطري ج.م.ب.ه & كو، 9 الفرد كرابس إلفانجن, ألمانيا
Made in China • Fabriqué en RPC • Prodotto in RPC • Fabricado en China • Произведено в KНР • Proizvedeno u Kini • Vyrobeno 
v Číně • Παράγεται στην Κίνα • Származási ország: RPC • ҚХР-да жасалған • Izgatavots Ķīnā • Pagaminta Kinijoje • Gemaakt 
in China • Wyprodukowano w ChRL • Fabricado na China • Fabricat in RPC • Сделано в Китае • Vyrobené v Číne • Çin 'de imal 
edilmiştir • Вироблено в КНР • تم إنتاجها في الصين
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PET 1: Raccolta plastica / PAP 21: Raccolta carta
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